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Генеральная Ассамблея 
Десятая чрезвычайная специальная сессия 
Пункт 5 повестки дня 
Незаконные действия Израиля в оккупированном 
Восточном Иерусалиме и на остальной части 
оккупированной палестинской территории 

 Совет Безопасности 
Шестьдесят седьмой год 

   
  Идентичные письма Постоянного наблюдателя от Палестины 

при Организации Объединенных Наций от 15 ноября 2012 года 
на имя Генерального секретаря и Председателя Совета 
Безопасности 
 

 В дополнение к моим письмам от 12 ноября 2012 года (A/ES-10/566-
S/2012/829) и 14 ноября 2012 года (A/ES-10/567-S/2012/839), а также к нашему 
заявлению и призыву, обращенному к Совету Безопасности на состоявшемся 
вчера вечером чрезвычайном заседании, принять меры для прекращения учи-
ненной Израилем кровавой расправы с палестинским народом я с глубоким 
сожалением информирую Вас о том, что оккупирующая держава продолжает 
свою последнюю военную агрессию против сектора Газа. В результате этого 
жестокого и незаконного нападения Израиля, продолжающегося в настоящее 
время, непрестанно растет число жертв среди палестинского мирного населе-
ния. 

 Военные самолеты Израиля днем и ночью продолжают наносить ракет-
ные удары по ряду гражданских районов сектора Газа, препятствуя нормаль-
ному ходу жизни и усиливая страх и панику среди уже травмированного пале-
стинского мирного населения. Оккупирующая держава осуществляет широко-
масштабные смертоносные нападения: были нанесены удары по многочислен-
ным домам, полицейскому участку, сельскохозяйственным угодьям и другим 
объектам гражданской инфраструктуры по всему сектору Газа. За время, про-
шедшее после направления Вам моего письма от 14 ноября, еще 8 палестинцев 
были убиты и более 130 получили ранения, в том числе 17 женщин, 25 детей и 
11 лиц старшего возраста. Среди погибших в результате двух последних напа-
дений два младенца и один ребенок: одиннадцатимесячный мальчик Омар 
Джихад аль-Машхарави был убит в результате израильского нападения в среду, 
14 ноября; десятимесячная девочка Ханин Тафеш скончалась от ранений, по-
лученных в результате израильского удара по дому ее семьи, также произо-
шедшего в среду; и двухлетний мальчик Махмуд Валид Абадли скончался от 
ранений, полученных в результате ракетного удара, нанесенного к востоку от 
Хан-Юниса. 



A/ES-10/568 
S/2012/846  
 

2 12-59480 
 

 В дополнение к этим трем трагическим смертям и жертвам, о которых со-
общалось в моем письме от 14 ноября, в результате бессмысленной жестокости 
Израиля лишились жизни следующие палестинцы: Мохаммед Хани Касих 
(18 лет), Эссам Махмуд Абу аль-Меза (19 лет), Хеба Адель аль-Машхарави 
(19 лет), Махмуд Абу Сававин (65 лет), Марван Абу аль-Камсан (50 лет), Халед 
Абу Насир, Рани Хаммад, Хишам Мохаммед аль-Гальбан (25 лет), Ваель Хай-
дер аль-Гальбан (28 лет) и Хабес Хассан Месмех. 

 На местах сложилась критическая обстановка. Постоянные угрозы Из-
раиля, оккупирующей державы, продолжать и усиливать эту бессмысленную и 
бесчеловечную военную агрессию в отношении палестинского народа застав-
ляют опасаться еще больших жертв среди ни в чем не повинных мирных жите-
лей. Мобилизация израильских оккупационных сил на местах, включая подтя-
гивание танков, грузовых автомобилей, бронированных машин и автобусов к 
границе сектора Газа, вызывает серьезную обеспокоенность и требует внима-
ния международного сообщества, которое должно принять меры в целях недо-
пущения дальнейшей эскалации этого кризиса. 

 В связи с этим мы вновь повторяем свой настоятельный призыв к Совету 
Безопасности Организации Объединенных Наций выполнить свои обязанности 
согласно Уставу Организации Объединенных Наций и незамедлительно при-
нять меры для защиты палестинского мирного населения, находящегося под 
израильской оккупацией, согласно нормам международного гуманитарного 
права. Вне всякого сомнения, действия, предпринимаемые Израилем в отноше-
нии палестинского народа, представляют собой грубое нарушение всех норм 
международного права, включая четвертую Женевскую конвенцию, которая за-
прещает умышленные убийства мирных жителей и репрессалии в их отноше-
нии со стороны оккупирующей державы. Совершенно очевидно, что Израиль 
совершает в отношении палестинского народа военные преступления и что это 
необходимо безоговорочно осудить и остановить. 

 Палестинское руководство вновь повторяет свой призыв к международ-
ному сообществу приложить все необходимые усилия, чтобы прекратить про-
литие крови нашего народа в секторе Газа. Следует направить Израилю, окку-
пирующей державе, решительный сигнал о необходимости незамедлительно 
прекратить его военную кампанию, с тем чтобы ослабить напряженность этой 
опасной ситуации, содействовать установлению спокойствия и, что самое важ-
ное, спасти жизни ни в чем не повинных мирных жителей. 

 Настоящее письмо дополняет наши предыдущие 439 писем, касающихся 
продолжающегося кризиса на оккупированной палестинской территории, 
включая Восточный Иерусалим, и направленных с 28 сентября 2000 года. Эти 
письма, охватывающие период с 29 сентября 2000 года (A/55/432-S/2000/921) 
по 14 ноября 2012 года (A/ES-10/567-S/2012/839), содержат основную инфор-
мацию о преступлениях, совершаемых Израилем, оккупирующей державой, 
против палестинского народа с сентября 2000 года. За все эти военные престу-
пления, акты государственного терроризма и систематические нарушения прав 
человека, совершенные против палестинского народа, Израиль, оккупирующая 
держава, должен быть привлечен к ответственности, а виновные должны быть 
преданы суду. 
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 Буду признателен Вам за распространение настоящего письма в качестве 
документа десятой чрезвычайной специальной сессии Генеральной Ассамблеи 
по пункту 5 повестки дня и документа Совета Безопасности. 
 
 

(Подпись) Рияд Мансур 
Посол 

Постоянный наблюдатель от Палестины 
при Организации Объединенных Наций 

 


